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Evy Olmerové 620/2
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Číslo smlouvy 3ll2)2l

adresa pro korespondenci:
MN PERFECT s.ľ.o.
Evy olmerové 62o/2
109 00 Praha l0

Bankovní spojení:
Fio banka, ą.s.
č" účtu: 2601052104/2010
tČ:28416252
DlČz CZ284l6252

mob: +420 606732732
mail: martina@mnperfecĹcz
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Vystavil: Martina Nasliová

MN PERFECT s.ľ.o.
28416252
c228416252
C 139962 vedęná u Městského soudu v Pľaze
Evy olmerové 620/2,HomíMěcholupy, lóó oo p.uľ,u lo
Maľtina Nasliová, jednatel společnosti

V Praze dne 15."1.2021

o ZAJIŠTĚNÍ vyľvoŘnľÍ ł pRovozovÁNÍ uůY"'ľ"uJä'o vÝKoNU FoRMoU KoNCERTU S NÁzvEM:

Smluvnístrany: MIG 21

o-bchodní jmé no/ názęv :
IC:
DIČ:
Spisová značka
Sídlo:
Statutární orgán:
(dále jen,,agentura..)

Kontaktní osoba _ agentura: Martina Nasliová
Kontakt _ roadmanageľ: Milan ,parketa Skotálęk

a

mob.
mob.

606 732 732
602236 492

obchodníjméno/ názęv:
IC:
DIČ:

zastoupená:
Bydliště/sídlo:
(dále jen,'pořadatel.)

Kontakt lokální produkce:
Kontakt lokáIní techniky:

l.t

Městská část Praha 5
00063ó3 1

c20006363t

Mgr. Renátou Zajíčkov ou,starostkou
nám. |4 ŕijna 4, Praha 5, 150 22

mob.:
mob.:

(agentura a pořadatel dále společně jako ,'smluvní strany..)
uzavírají níŽę uvedeného dnę' měsíię a roku tuto sňiouuu Áe.l.auJĺcího znění (dálę také jen ,'smlouva..):

l. ZÁKLADľÍÚołĺroKoNcERTU
SmIuvní strany se dohodlv narealizaciŽivého koncertu za náslędujícĺch podmínek:Název: skupina MIG 21iaal"JuLo 

''k"p"l;'i; -;.;;;ertní vystoupenĺ n jal"" řo minut v rámci akce: ,,Praha 5 startuje kulturu..

Aparafuľa:

Místo konání (plnění): Kinského zahrada, nám. Kinských, Praha 5 _ Smíchov l50 00Datum konání koncertu: O3.0g.2O2l J _ orrrlull'V

Zač,átęk koncertu: 20:00
Zvukovźl zkouška: t 7:00

DaIší požadavky: Technické a organizaění 
-podmĺnky 

(přĺloha ke smlouvě), Technical rideľ + inpu1 1151 ,Stageplan,Repertoárový list ipio oSA)

odměna za jedno vysĹoupenĺ činí: 200 000 Kč
K odměně bude připoctena DPH vę výŠi: 2l o^, tj. 42000 Kč.Celková odměna' kteľou se pořadaĺel 

"^ruru,ił 
ug"ntuře zaplatit: 242 000 Kč včetně DPH (dále jen ,,odměna,.).

Splatnost odměny: na základě zállohové faktury, splatné 27.8.202|bankovním převodem.



Pokud nebude odměna připsána na účet agentury před konáním kóncertu, nelze vystoupení uskutečnit.

2.l Agentuľa je povinna, za podmínek ,ou,o .,n1luuo1,ur1ľnľ*ł:ľ""iYľrľ (zajistit vytvoření) pro pořadatele za odměnu
umělecké výkony členů kapely (koncert), kterými budou provedena díla podle rąertoárového listu, přiloŽeného k této smlouvě
a uděluje svolení tyto umělecké výkony, za podmínek touto smlouvou stanovených, veřejně provozovat'

2.2 Poŕadatęl se zavazuje na svůj náklad řádně připravit koncert po stránce společenské, technické' hygienické a bezpečnostní,
umělecké výkony na svůj náklad veřejně provozovat a zaplatit agentuře odměnu za vývoření uměleckých výkonů a za
umoŽnění veřejného provozování uměleckých výkonů.

2.3 Agentura pľohlašuje' že vykonźxá svým jménem práva výkonných umělců, jejichŽ umělecké výkony jsou při koncertu
vývářeny a veřejně provozovány. Agentuľa prohlašuje' že výkonný umělci mají právo, ve smyslu předmětu této smlouvy,
veřejně provozovat autorská dílą která budou interprety v ľámci vystoupení interpretována.

ilI. SPLATNOST ODMENY
3.l Smluvní strany se dohodly, Že odměna za vystoupení bude uhrazęna agentuře někteným ze způsobů uvedených níže v tomto

člĺánku. Jednotlivý způsob úhrady odměny si smluvní strany potvrdí před konáním vystoupení.

3.2 odměną ve výši sjednané v této smlouvě, je splatná před konáním koncertu, na základě faktury vystavené a doručené
pořadateli, splatné dne 27. 8. 202l.

3.3 Úhľada odměny dle odst. 3.2 se provádí bankovním převodem na účet uvedený v zćthlavitéto smlouvy. Pokud nębude odměna
ve sjednané výši připsána na účet agentury (nebo uhrazena v souladu s odst. 3.4) nejpozději ve lhůtě splatnosti, nelze vystoupení
uskutečnit. Agentuľa je tomto případě oprávněna od této smlouvy odstoupit a požadovat náhradu všech vynaložených nákladů a
škod spojených se zajištěním koncertů a s přípľavou výkonných umělců na vystoupení.

3.4 Veškeréplatby,kteréjepořadatelnaztlkladététosmlouvypovinenplatitagentuře,jepořadatelpovinenplatitnazźú<laděfaktury
Pořadatel není oprávněn platit přímo výkonným umělcům' odměnu výkonným umělcům vyplatí agentuľa v souladu se
smlouvami mezi výkonnými umělci a agentuľou. Úhrada přímo výkonným umělcům se nepovažuje ia splnění povinnosti
uhradit odměnu dle této smlouvy.

3.5 V přĺpadě pľodlení se zaplacením odměny podle dle této smlouvy, je pořadatel povinen zaplatit agentuře smluvní úrok z
prodlení ve výši 0'5 Yo z dlužné částky denně; tím není dotčeno ani omezeno právo agentury na náhradu škody.

Iv. TECHNICKÉ A oRGANIZAčľÍ poonĺÍľry
4.l PřiloŽené technické a organizačni podmínky (dále také jako ,'Podmínky") a ,,technical ridď' tvoří přílohu této smlouvy a jsou

nedílnou součástí této smlouvy. Jejich nedodrženi mŮŽę vést k ohľoŽęní konání vystoupení a považuje sę za zźtvažné
(podstatné) poľušení této smlouvy, a to za předpokladu, Že nedodľžení je takového chaľakteľu, Že by znemożnilo realizaci
koncertu. Agentuľa je opľávněna při tomto záyažném (podstatném) poľušení podmínek uvedených v technických a
oľganizačních Podmínkách odstoupit od této smlouvy v přĺpadě, že pořadatel neučiní ani po předchozím upozomění agentury
okamžitou nápravu bez negativního vlivu na vystoupení. Pořadatel v tomto případě nęní zbaven povinnosti zaplatit částku ve
výši dle čl. I (l.l) této smlouvy bez DPH, ato jako smluvní pokutu za poľušení povinností stanovených vtomto odstavci této
smlouvy (technických a organizačních Podmínkách). Smluvní strany prohlašujĺ' Že povaźuji výši smluvní pokuty za
přiměřenou a pořadatęl prohlašuje' že nebude její výši nijak ľozporovat.

4.2 Pořadatel je povinen potvrdit jednu kopii Podmínek svým podpisem a zašle tuto kopii spolu s podepsanou smlouvou zpět
agentuře. Agentura si vyhrazuje právo neposkýnout jakékoliv plnění dle této smlouvy, až do doby obdľŽení podepsaných
Podmínek spolu se smlouvou.

4.3 Technické a organizační podmínky mohou byt upřesněny nebo měněny dle potřeb agentury (výkonných umělců) s tím, žę toto
upřesněnĺ nebo změny musĺ být oznámeny pĺsemně pořadateli s dostatečným předstihem tak, aby pořadatel mohl tyo
podmínky řádné zajistit, tj. minimálně 14 dní před konáním vystoupení' Pořadatel zaslanou změnu nebo upřesnění Podmínek
potvrdí svým podpisem a zašle zpět agentuře. odmítnout splnění upřesněných/změněných požadavků muŽe pořadatel pouze z *
vážného důvodu sohledęm na který nelze po něm splnění poŽadavku racionálně požadovat. odmítnutíjejich splnění zjiných
důvodů' neŽjsou uvędony v tomto odstavci, se povaŽuje zazávażné (podstatné) porušení smlouvy aje důvodem pro odstoupení
od smlouvy ze stľany agentury. V případě odstoupení od smlouvy agentuľou, je pořadatel povinen uhradit agentuře škodu ve
qýši všech vynaloŽených nákladů v souvislosti s pořádáním/přípľavou předmětného vystoupení.

4.4 Výběr repertoáľu, případně jeho změny, je výhľadně v kompetenci agentury.

v. AUToRsKÁ, JINÁ PRÁvA A PoVoLEľÍ r poŘÁnÁľÍ roľcnRľu
5.l Pořadatel je povinen, vsouladu splatnými právními předpisy a ve lhůtách tam stanovených, získat svolęní (licenci) kuŽití

uměleckých děl a zaplatit odměnu za veŕejné nedivadelní provozování děl, která jsou v ľámci předmětného konceľtu
uměleckými výkony prováděna (viz pÍilożený ľepertoárový list); získání těchto práv není předmětem této smlouvy. Výhradní
opľávnění udílet svolení a vybírat odměny za veŕejné nedivadelní pľovozování děl hudebních s textem nebo bez textu přísluší
ochrannému svazu autoľskému (oSA); čímŽ není dotčeno právo autoľa vykonávat svá pľáva samostatně bez prostřednictví
oSA. Veškeré výše uvedené povinnosti (tj. zasílat oznámení, žádosti, placení odměny) je pořadatel povinen plnit přímo
vůči oSA' nikoli prostřednictvím agentury.



5.2

5.3

5.4

5.6

5.5

Opomenutím shora uvedené povinnosti získat svolení a zaplatit odměnu se pořadatel vystavuje nebezpečí pośtihu
civilně i trestně právního. V případě nedodrŽení povinnosti dle odst. 5.l, nese veškeré následky tohoto porušénĺ foraoatel,
včetně povinnosti uhradit vęškeľé peněŽité postihy ze strany příslušných organů.

Pořadatel je zároveň povinen ziskat v souladu sobecně závaznými předpisy povolení kpořádaní koncertu a je povinen
dodrŽovat veškęľé povinnosti uložené obęcné zł.'vaznÝmi předpisy (vyhlášky obce atd.), platnými v místě pořádání kônceľtu.
V případě nemoŽnosti koniĺłrí koncertu, z důvodu nedodrŽení povinností stanovenými těmito předpisy, nesě veškeré následky
tohoto porušení pořadate|, včetně všech nákladri, kteľé pořadateli i agentuře v této souvislosti vznikňoú. V případě, Že pořadatél
nezíská veškęľá potřebná povolení k pořádání konceľtu, je agentura opľávněna od této smlouvy odstoupit a poiaoatel 1é povinen
(ato za porušení výše uvedené povinnosti opatřit veškeré potřebné souhlasy (povolení)), agentuře záplatii smluvní pokutu ve
stejné výši, jako je výše odměny uvedená včl. I (1.1) této smlouvy bez DPH. Smluvní śt.any p'o_hlašují, že výši smluvní
pokuty považují za přiměřenou a pořadatel pľohlašuje, že nebudejejí výši nijak ľozporovat. Uhľażením smlulłrí pokuý není
dotčeno výše uvedené pĺávo agentury na náhľadu škody.

Touto smlouvou se neudě|uje pořadateli svolení kę komęrčnímu pouŽití jmen, podobizen' obľazových snímků a obrazových a
zvukových ztnnamü, či jiných projevri osobní povahy výkonných umělců, ani jejich souboru, vystupujících na końcertě
s ýjimkou pľopagace koncsrtu. NedodrŽení výše uvedeného se povaŽuje za porušení autorského zákona. Za nedovolené
zásahy do osobnostních pĺáv výkonných umělců lze poźadovat přiměřené zadostiučinění, a to i v penězích.

Pořadatęl se zavazuje, Že koncert, bez písemného souhlasu agentury' nębude spojen sjakýmko|iv komeľčním nebo politickým
subjektem a na scéně nevystoupí kľomě výkonných umělců dle této smlouvy, žádná osoba spojená s politickou stranou či jiňak
veřejně činná _ to ale neplatí ve vztahu k pořadateli koncertu, kteým je Městská část Praha 5 a případných smluvních paĺineru
projektu, kteým je pořádáLní konceľtu. Porušení výše uvedené povinnosti se povaŽuje za zćlyažné (podstatné) poruśení této
smlouvy. Za poľušení ýše uvedené povinnosti je agentura opľávněna poŽadovat po pořadateli zap|aceni smluvní pokuý ve
stejné výši' jako je výše odměny uvedená včl. I (l.l) této smlouvy bez DPH. Smluvní stľany pľohlašují, že výši smluvní
pokuty považují za přiměřenou a pořadatel pľohlašuje, Žę nebudę její výši nijak ľozporovat. Uhrazením smluvní pokuty není
dotčen náľok agentury na případnou náhľadu škody.

Pořadatel prohlašuje, že předmětná akce není Íinancována, dotována, personálně ani jinak propojena s politicky
angažovanými osobami s qýjimkou uvedenou v článku 5. 5. této smlouvy. Pořadatel aĺie prońlašu;ó, ž" aĹce n"ńí
jakkoli propojena (majetkově, peľsonálně či mediálně) s osobou Ing. Andľeje Babiše, narôzeného 2. zálŕí 1954, se
společností AGROFERT' a.s. a s žádnou společností z koncernu AGROFERT, SynBiol, a.s. a Hartenberg Holding,
s.r.o., Haľtenberg Capital s.r.o., Hartenberg Investments' s.r.o.' s žádnou ze společností a medií spadajících například
pod skupinu MAFRA' a.s. a všemi subjekty majetkově nebo peľsonálně propojenými s qýše uvedenými šubjekty. Pokua
se toto prohlášení ukáže jako nepľavdivé, považuje se tato skutečnost za podstatnó porušení této smlouvy pořađatelem a
agentuľa je oprávněna v takovém případě od této smlouvy odstoupit. Pľávo agentury na zaplacení čáśtky (odměny)
sjednané v čl. I (l.l) této smlouvy není v případě odstoupení od smlouvy, z důvodu poľušení (nepravdivôst) tohoto
prohlášení' dotčeno; pořadatel se zavazuje uhradit agentuře tuto částku jako náhľadu škody (ullého zisku), kteľá
agentuře v důsledku neuskutečnění vystoupení pľo porušení smtouvy pořadatelem vznikne, a to nejpozději na výzvu
agentury.

5.7 Pořadatel je povinen zajistit, aby před zahá1ením konceľtu, ani v pruběhu koncertu, bez předchozího souhlasu agentury nebyly
pořizovany obrazové (včetně fotografických) či zvukové záznamy uměleckých výkonů pro pľofesionální účeý n"tó uyuziiĺ
(tzn. s výjimkou firemních inteľních účelů pořadatele, např. firemní noviny), nebo prováděny jejich ľozhlasové či tęlěvizní
přenosy.

vI. z^v^zKY SMLUVNÍCH STRAN
6. l Pořadatel se zavazuje zajistit, ž'e z technických důvodů nebudou na jevišti umístěny Žádné bannery' stojky, vlajky, jiná viľtuální

technika aĘ. s výjimkou LED TV, kde bude logo nebo banneľ Městské části Prahy 5

6.2 Poskýnutí ľozhovorů s výkonnými umělci a podmínky pro fotogľafování během vystoupení musí novináři sjednat předem
telefonicky s agęnturou. Fotografování lzę uskutečnit pouze v průběhu l-3 písničky koncertu' a to pouze na základě dońodnuté
akreditace. Neakreditovaní fotografové si mohou dohodnout ýjimku s přítomným odpovědným pľácovníkem agentury.

6.3 Pořadatel odpovídá za dodržení technických norem, hygienických, bezpečnostních a poŽárních předpisů v místě konání akce.
Pořadatęl odpovídá za škody na zdravi i majetku, vzniklé výkonným umělcům či jiným osobám v souvislosti s vystoupením,
pokud nebyly prokazatelně zaviněny výkonnými umělci či jejich doprovodem, tj' pokud vzniknou v důsledku nedódržení
předpisů o bezpečnosti a ochľaně zdravi, pÍi nedodrŽení technických noľem a ostatních obecně záyazných předpisů Ze strany
pořadatele.

6'4 Agenturaje povinna zabezpečit, aby se výkonní umělci dostavili na místo vystoupení včas, tzn. tak, aby byli schopni začít své
vystoupení ve sjednanou dobu. Agentuľa však neodpovídá za případné zdĺženi z důvodu úrazu výkonných umělců nebo
tęchnického peľsonálu, způsobené během cesty nebo na místě vystoupení či z důvodu vyšší moci.

ó.5 Agentura je opľávněna přerušit či ukončit konceľt, při dodrŽení povinnosti úhľady celkové odměny za koncęľt dle čl. I ( 1 . l ) této
smlouvy, v případě, Že pořadatel nezajistí hladký pľůběh koncer1u a dojde k jejímu narušení ze strany účastníků poj ulirrem
alkoholu či dľog nebojiné výľžnosti, v případě poškození aparatury, zejména v důsledku nedodľŽení bezpečnostnňh noľem a
zásad ze stľany pořadatele.



7.1
vII. UKoNčENÍ sMLotJvY

Smluvní stľany prohlašují, Že jsou si vědomy, Žę tuto smlouvuizavírají v době trvání účinných opatření orgánů veřejné moci
za űčelem omezení šíření tzv. koronavirové epidemie či v očekávání moŽnosti jejich opětovného zavedení (dále jen

''opatřenĺ").

7.2 Smluvní stľany pľohlašují azavazuji se' že v případě, Že dojde k takovým změnám v šíři rozsahu omezení a zpřísnění opatření
či jejich znovuzavedęní dle předchozího článku, kteľé mohou ohrozit nebo ohľozí, ztiżí ći znęmožní konání koncertu v těrmínu
sjednaném v této dohodě, budou se dále řĺdit ustanoveními této smlouvy níŽe.

Smluvní stľaną která se bude chtit, z důvodri výše uvedených, dovolat opatření v souvislosti s plněním dle této smlouvy, je
povinna druhou ze smluvních stran neprodleně informovat o takovém opatření, a to nejpozději dó 7 kalendářních dnů oo;eľlo
vmiku. Nedodržení této lhůĘ má za následęk zánik pľáva dovolávat se opatření. V případě, že z opatŕení bude automaticky
vyplývat pľo obě smluvní strany nemožnost plnění předmětu této smlouvy ve sjednaném tęrmínu, ľozsahu a za domluvenýcĹ
podmínek, je kterákoliv smluvní strana oprávněna od této smlouvy odstoupit. V případě odstoupení od smlouvy agentuľa vrátí
pořadateli zaplacenou odměnu v plné ýši.

7.4 Pokud dojde k rozšíření nebo zpřísnění ći znovuzavędení opatření tak, żę jedna ze smluvních stran bude mít na základě
rozšĺření, zpřísnění či znovuzavedení opatření podstatně ŹíŽeny podmínky ke splnění předmětu této sm|ouvy, zejména nębude
objektivně schopna plnitjednotlivé povinnosti dle smlouvy nutné k tomu, aby byl konceľt (vystoupení) uskutečněn řádně, ve
sjednanému rozsahu, kvalitě nebo termínu, zavazuje se druhá ze smluvních stľan k poskytnutí potřebné součinnosti či ke změně
data konání koncertu. To platí pouze v případě, Že se nejedná o zjevné zneużití práva někteľou zę smluvních stran. Povinnost
úhrady odměny před konrírrím konceľtu, jakož i její výše a další práva a povinnosti dle smlouvy tím nejsou dotčeny. V případě'
że změnu data konaní koncertu nelze po někteľé ze smluvních stran spravedlivě poŽadovat, má dľuhá ze smluvnícĹ stľan právo
od smlouvy odstoupit, nepříslušĺ jí však náľok na sankční plnění či jiné plnění, kteľé by jí jinak dle smlouvy náleŽęlo, či nłęžet
mohlo. V případě odstoupení od smlouvy agentuľa vĺátí pořadateli zaplacenou odměnu v plné výši.

7.5 Pokud bude vystoupení znemoŽněno, bęz moŽnosti posfupovat jak uvedeno výše, v důsledku jiné nepředvídatelné nebo
neodvratitelné události, leŽící mimo smluvní strany, například přírodní katastľofa nebo z důvodu nepředvídatelné a
neodvratitęlné události na straně vystupujícího výkonného umělce' napŕ. váżné onemocnění či úmrtí výkonnéńo umělcę, úľaz,
úmľtí v rodině atp.' mají obě smluvní stľany právo od této smlouvy odstoupit, bez jakýchkoli niĺroků na finanční úhľadu vzniklé
škody. odstupující stľana je povinna shoľa uvedené skutečnosti druhé smluvní stľaně řádně doložit. V případě odstoupení od
smlouvy agęntuľa vrátí pořadateli zaplacenou odměnu v plné ýši.

Pokud se předmětné vystoupení neuskuteční z 1iných důvodů, neŽ z důvodu vyšší moci podle předchozích odstavců, nebo ze
zavinění agentury, považuje se taková skutečnost za porušení povinnosti pořadatele dle této sńlouuy a pořadatel je povinen
zaplatit agentuře celou částku sjednanou a uvedenoujako odměna v čl. I odst. (1.l) této smlouvyjako náhradu škoiy (ušlého
zisku), která agentuře v důsledku neuskutečnění vystoupení vznikne, a to nejpozději na výzvu agentury. Tato povinnost
náhrady škody (ušlého zisku) ve stejné výši platí i pro pŕípad, že pořadatel odvolá (zruší) konceľt uđ lľ'ĺte kľatší než 40 dnů
před termínem konaní koncertu dle této smlouvy a prohlašuje, že tuto povinnost ani výši částky nebude v tomto případě nijak
rozporovat. Agenturaje oprávněna započíst případně jiŽ složenou odměnu (zálohu na odměnu) na nĺáhľadu škody dle tohôto
odstavcę do 7 dnů.

7.6

7.7 NeuskutečnĹli se předmětné vystoupení zaviněním agentury, je tato povinna uhľadit pořadateli náklady pľokazatelně a účęlně
vynaložené v souvislosti s pořádáním předmětného vystoupení a vľátit pořadateli jiŽ uhrazenou odměnu, a to na základě
písemné výzvy pořadatele.

7.8 Sm|ouvu je moŽné ukončit také písemnou dohodou stran, podepsanou oběma smluvními stranami.

VIII. zÁvňnnčľÁUsTANovENÍ

8.1 Agentuľa zpracovává veškeľé osobní údaje Ęzických osob, které jí byly poskytnuty v této smlouvě, nebo které v souvislosti
s touto smlouvou získala, v souladu s právními předpisy včetně nařízení Evľopského parlamentu a Rady 2016/679 o ochraně ofyzických osob v souvislosti se zpracovtním osobních údajů a o volném pohybu těchto údajů (dále jen ,,GDPR,) a dále
v souladu a způsobem dlę ,,Zásad zpracováni a ochrany osobních údajů'' (dále jen ''Zásady"). Pořadatel potvrzuje, že Zásady
mu byly Agentuľou předloŽeny k pľostudování před podpisem této smlouvy a s jejich obsahem se seznámil.

8.2 Smluvní strany se zavazují, žę o všech informacích a skutečnostech, týkajících se této smlouvy, o kteých se dozví v pľůběhu
vzájemné spolupľáce, budou zachovávat mlčenlivost po celou dobu trvání smlouvy, i pojejím skončení.

8.3 Pokud je, nebo se stane něktęľé z ustanovení této smlouvy neplatným či neúčinným, neplatnost nebo neúčinnost takového
ustanovení nebude mít za následek neplatnost této smlouvy jako celku' ani jiných ustanovęní této smlouvy, pokud je toto
neplatné či neúčinné ustanovení oddělitelné od zbytku smlouvy. Smluvní- stľany se zavazuji takovéto neplátně či neúčinné
ustanovení nahradit novým platným a účinným ustanovením, které svým obsahem bude co nejvěměji odpovídat podstatě a
smyslu původního ustanovení.

8'4 Tato smlouva se řídí platnými předpisy České republiky' Tato smlouva, jakoži veškeré právni vztahy výslovně neupravené
touto smlouvou, se řídí ustanovęními ztlkona č.89l20l2 sb., občanský zákoník v platném znění.

8.5 Smluvní strany si sjednávají pľo řešení sporů z této smlouvy vyplývající,jako místně příslušný obecný (okresní) soud agentury
(soud, v jehoŽ obvodě má agentura sídlo).



8'6' Smluvní stľany beľou na Y:dľí' že k nabytí účinnosti této smlouvy je nezbytné její uveřejnění v Registru smluv podle $ 5odst' 2) zákona ě' 340/2Ol5 Sb', o zvláštníóh podmínkách účinnosti"n'ěkt"ľ:Ĺ .ľĘl' 
"".i"ĺi""a'ĺ těchto smluv a o registrusmluv' ve znění pozdějších předpisů, ato bezo'dkladne 

".;pá'áe]^i"ůut'u" 
lĹĺte do 30dnů oä. on. podpisu smlouvy poslednísmluvní stľanou' jeż pľovede Městská část Praha 5'.Smluŕní offi u.."".1a vědomí, že uveřejněnĺ osobních údajů ve smlouvěuveřejněné v Registru smluv podle věty první se děje v souladu, ĺĺ'io ,aton.T 

1, jl. o 
"J.ľ 

iipĺr'. c) nďízení Evropskéhoparlamentu a Rady (EU) 2016/679' Smluvní straný beľou na vcaomi, Že uveřejnění osobních íaä;ĺ u" smlouvě uveřejněné vRegistru smluv podle věĘ první se děje v souladu. tĺ'to raLonĹ-; čl_ o;.ĺ: il;'ň. il;ň)änĺ Eu.oprLého paľlamentu a
ľłĺĺJtff0o'"J#.?,ľľjäřľĺ'řT:ný 

prohlašují, že skutečnosti oü#.ne nę smĺouuě 
".í"".zúĺ za občhodní tajemství ve

8'7' Tímto se ve smyslu ustanovení $ 43 odst. l zźlkonač' l3ll2OOO Sb., o hlavním městě Prazę, ve znění pozdějších předpisů,potvrzuje' že byly splněny podmínky pľo platnost pľávního lJ"á"í Městské části Pľaha 5, a to usnesením nirłČ e.RNIC/33/854/202| ze dne I 4. 7. 2OZl.

8'8' Tato sm|ouva byla sepsána ve dvou vyhotoveních, po jednom pro kaŽdou ze smluvních stran. Agentura u podpisu uvedeľazítko agentury a podpis statutáľního oigrĺĺru nebo 
''no.ńen.. 

u!.'ntu.y.

8'9' Tato smlouva nabývá.p]atnosti.a účinnosti podpisem obou smluvních stran, její změny a doplňky musĺ mít písemnou formou amusí bý podepsány oběma smluvními stranami.

8' l0' Strany této smlouvy prohlašují, Žę obsah této smlouvy vyjadřuje jejich viĺžnou a svobodnou vůli, coŽ potvľzují vlastnoručnímipodpisy.

?ąrł. .. o^" (.( ?/rJ/ '%.łę... 2 e""07, .a02'i
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Pořadatel
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Mgr. RenátaZajíčková, starostka .... ]'.,,j liĹ)ti



TECHNICxn ł oRGANIZłČľÍ poouÍľry
open_air vystoupení skupiny

MIG 21
Příloha Smlouvy č.. 3l/202l
o zajištění vytvoření a pľovozování uměleckého výkonu formou konceľtu (dále jen ,,smlouvaoo)

.Technické a oľganizační podmínky" vystoupení jsou souhm em požad,avků, jejichž splnění je nutné pľo
uskutečnění vystoupení. Jsou nedílnou součástí smlouvy a jejich porušení můŽe vést k ohľoŽení rcalizace
vystoupení Ze Stľany Pořadatele a k důsledkům uvedeným ve smloúvě.
Jednotlivé body lze samozřejmě konzultovat se zástupcem skupiny nebo Agentuľou a jejich plnění
upľavĺt postupem uvedeným ve smlouvě Bude-lijakákbliv formulaci pľo Pořädatele nesľożúmitelná' čijakýkoliv bod těchto podmínek obtížně splnitelný' je nutné, aby se poĺadátel neprodleně spojil s Agentuľou
a společnými silami našli vzájemně vyhovující řešení problému.

1. PoŘADATEL
Nezbyností je přítomnost Pořadatele nebo jím určeného zástupce, kteý je schopen a opľávněn řešit
všechny poŽadavky Agentury, od příjezdu prvního člena technictěho aopróuóau lnt".pretů, po cęlou dobu
přípľav a průběhu vystoupení až do odjezdu posledního člena teamu łgeńtury'

2. TECHNIKA
Pořadatel zajišťuje zvukovou a světelnou aparaturu' specifikace - viz příloha technical ríder. Prosíme o
vzájemný kontakt technického t1ýmu skupiny a místní techniky v dostatečném předstihu. Technici skupiny
mohou vyŽadovat součinnost místních techniků při obsluze zvukové a světelné aparatury.

Roadmanageľ : Milan ,,Parketao6 Skotálek 602 236 4g2 parketa@acoľd.cz
Zvukaŕ: Tomáš Sudík 602175 026 tomas.sudik@seznam.cz
Světla : Maľtin Vocetka 739 256 335 vocetka@pp-production.cz

3. sTŘEcHA, PoDIUM, PRAKTIKÁBLY PRo NÁsTRoJovoU APARATURU
Kvalitní a stabilní zastřešené pódium zajišťuje Pořadatel. Pódium musí být pevné' vodoľovné, čisté a suché.
Požadované minimální ľozměry pódia jsou: 10 m šířka, 8 m hloubka a 1,4 m výška, vše dostatečně
zastřešené. Pľosím upřesněte' pokud jsou jiné, vaše ľozměľy, případně zašletę tecňnický nákľes pódia'
pokud ho máte k dispozici. Z minimálně jedné strany jeviště můsí být zajištěn pevný a dóstatečně sĺrotý
přístup z úľovně podlahy' Dále požadujeme stan- mĺn. 3x3 m s kobeľcem na zómi v těsné btízkosji
pódia, sloužící k přípľavě nástľojové apaľatury.
Pořadatel zajisÍí zpŕístupnění prostoľ pľo zvukovou zkoušku, a to minimálně .'.. hodin před začetím
koncertu.
Pořadatel dále zajistí pevný a stabilní pľaktikábl pod bĺcí o ľozměľech 3 x2 m,rz.ýška 0,4m.

4. BARIERY
Pořadatel musí zabezpečit vhodným způsobem oddělení diváků od podia a Interpľetů - baiéry, zábrany
nebo pořadatelská služba apod. - dle Ępu akce a pódia - jeviště.

5. ELEKTRICKÝ PRoUD, ELEKTRIIúffi
Přívody musí odpoví{{ n]atný ČSN, zejména odpovídající pľůřezu k dodrŽení stability napětí + 5% při
plném zatíŽení. Každá' zásuvka musí být jištěna min na plnou hodnotu zásuvky (ł; ji.tie"- n.bo
pojistkami, a to jak v přípojném jističi, tak i v konečném hiavním jističi' Záswky nesmí-být v dosahu
diváků. Kabely musí mít odpovídající průřez a délku, aby nedošlo k jejich přehříváńí a úbytku napětí i při
jednoľázovém zvýšeném odběľu el. pľoudu. Pľoud bude po skončón1 vyitoupení odpojón výhiadně na
pokyn zástupce Agentury.
Je bezpodmínečně nutná přítomnost místního elektľĺkáře, oprávněného vyhláškou, znalého
elektľických rozvodů v objektu po celou dobu montáŽe, konceľtu a demontáže

6. PoMoCNÍCI
Pľo stěhování nástrojové apaťatury na jeviště a zpět do vozidel a na pomoc při její instalaci a demontáŽi,
poŽadujeme 4 silné a zdĺtné pomocníky. V případě nepřítomnosti_pomocníkí bude situace řešena na
místě zástupcem skupiny (finančně). Pomocníci musí být přítomni při piíjezdu technického ýmu skupiny.V případě špatných přístupových cest do prostor stavby scény' poŽadujeme počet pomoôníků, kieý je
uvedęn ýše, konzultovat předem s Agenturou.
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z. Šłľľv
Pořadatel zajistí dle možností 2 čisté, osvětlené a uzamykatelné šatny. Klíče budou vydány při příjezdu
zásťupci skupiny.
Vybavení šaten (pokud není kdispozici všatně, tak vjejich blízkosti WC a umyvadlo stekoucí vodou)'
zásuvka 220Y, věšák, ľamínka, příslušný počet židlí a stolů (celkem 12 osob), toaletní papír, mýdlo a
celkem ó ks fľoté ľučníků. V šatně Inteľpľetů pľosíme o zajištění: zrcadlo, popélník, stleńieky, keiímky,
otvírák na pivo a víno.
Pořadatel se zavazuje zajistiÍ teplotu v šatnách v minimální výśi 22. C. Veškeré pľostory a zařízení, ve
kteých se Inteľpľeti, technika a technický doprovod pohybují' musí odpovídat přeđpisům o bezpečnosti a
ochraně zdľaví dle příslušných ČSN.
Vsťup do zákulisí a do okolí šaten bude zabezpečenpľoti vstupu cizích osob.

8. CATERING - oBČERsTvENÍ
Pořadatel na své náklady zajistí občeľstvení pľo technický team a Inteľpľety l|2 osobĺv tomto ľozsahu:

12 x láhęv ( 1 ,5 l) nepeľlivé vody
6 x láhev (1,5l) perlivá voda
2 x juice 21 ( bľoskev' ananas, hruška, banán nebo podobné)
1 x láhev 2l Coca Cola
4 x láhev (0'75 D kvalitního chlazeného zahľaničního SUCHEHO bílého vína - Pĺnot Gľĺgio

nebo Sauvĺgnon v ceně okolo 250Kč za|ahevrpľosím konzultovat s ľoadmanageľem!!!
20 x láhev (0,5 l) chlazeného 12o Plzeňského piva ( muŽe být i točené)
4 x láhev nebo plechovka nealko pivo (Birell' Stella Artois)
4 x plechovka Red Bull energy drink
1 x Parly Led (5kg pýel kostkového ledu)

Jídlo - teplá večeře -pro 12 osob v šatně kapely nebo případně v blízké restauľaci
večeři pľosím předem konzultovat s ľoad manageľem!!!

Teplá večeře může být i kvatitnípizza, ale ľádi bychom požádali o větší kľeativitu
např.: kvalitní polévka Pho-Bo, jaľní závitky jako příklad za Asijskou kuchyni.
Zároveň Vás pľosíme z celkového počtu vždy o dvě veľze vegetaľiánské večeře.
Prosíme NE - bageĘ, obložené mísy, řízky..
1 mísa s oYocem
1 mísa se zeleninou
Kelímky 0.5l & 0,3l, skleničky na víno, ubrousky, otvírák na pivo a víno.

Prosíme, aby pľo technický ým, kteý jezdí dŕíve, měl po příjezdu, k dispozici:
lx kaľton nepeľlivé vody ł lx juice 2|+ 4xRed BuIt + káYa, 1 mísa s ovocem + sendviče pľo 5 osob

ostatní cateľing si časově pľosím upřesněte s ľoadmanageľem _ M.Skotrĺlek - 602 236 49Ż

9. PoŘADATELSKÁ SLUŽBA
Pořadatel zajišt'uje profesionální pořadatelskou sluŽbu k zajištění klidného průběhu koncertu V dostatečném
počtu s viditelným označením.
Pořadatel odpovídá Agentuře za škodu, kteľá Agentuře, lnteľpľetům nebo členům technického teamu
vznikne porušením této povinnosti, ato bez ohledu nato,zdaškodu způsobili pracovníci Pořadatele nebo
návštěvníci konceľtu.
Min. požaduj eme: 2 osoby v prostoľu mezi jevištěm a diváky, 1 osobu u vchodu do zákulisí - šaten.

10. oZNAČENÍ oSoB
Pořadatel je povinen vydat všem osobám, jejichž' přítomnost je nutná V prostoru místa a zákulisí koncerťu
pľo hladký průběh akce (pľacovníci Pořadatele, pomocníci, elektrikáři, prodejci, ale i technický team
Agentury, Agentuľa a Inteľpret)' ŕádné označení - backstage pas. Tento pas muśĺ u;1t nošen viditeině a je
nepřevoditelný' Pouze toto označení, vydané Pořadatelem' bude akceptováno jako platné pro vstup osób
do prostor zákulisí.
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1l. KoNTRoLA U vcHoDŮ

l:ľť,":ffi:1ľjil"-T]'i':ŕ:"J;Ĺ:*-"lu diváků a zamezítím vnášení nebezpečných předmětů, kteľé by

12. PÁRKoVIĺNÍ voaIDELsKUPINY ť

ii{:jiix1jili|,'ŕ:?i:3!#'ľjffiíŁ1'j1T;xil"rT #iTi,""T,T]u, 
nebo v bezpľostřední blízkosti pro

V případě ubýování skupĺny u t".l'ni.tŻń_đ'u, páĺ.ouánii'iJäo"ĺ ě twáníubytování.
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